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EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS DIREKTIV 2001/97/EF
af 4. december 2001

om ændring af Rådets direktiv 91/308/EØF om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af
det finansielle system til hvidvaskning af penge

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE
UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 47, stk. 2, første og tredje punktum,
samt artikel 95,

under henvisning til forslag fra Kommissionen (1),

under henvisning til udtalelse fra Det Økonomiske og Sociale
Udvalg (2),

efter proceduren i traktatens artikel 251 (3), på grundlag af
Forligsudvalgets fælles udkast af 18. september 2001, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Direktiv 91/308/EØF (4), i det følgende benævnt »direk-
tivet«, bør som et af de vigtigste internationale instru-
menter i bekæmpelsen af hvidvaskning af penge ajour-
føres i tråd med Kommissionens konklusioner og de
ønsker, som Europa-Parlamentet og medlemsstaterne
har givet udtryk for. Direktivet bør i denne henseende
ikke blot afspejle bedste internationale praksis på
området, men også fortsat sætte en høj standard for
beskyttelsen af den finansielle sektor og andre sårbare
erhverv over for de skadelige virkninger af udbytte
hidrørende fra kriminalitet.

(2) Den almindelige overenskomst om handel med tjeneste-
ydelser (GATS) tillader medlemmerne at træffe foran-
staltninger, som er nødvendige for at beskytte den
offentlige moral, og at træffe foranstaltninger af forsig-
tighedshensyn, herunder for at sikre det finansielle
systems stabilitet og integritet. Sådanne foranstaltninger
bør ikke indebære restriktioner, der er mere vidtgående,
end det er nødvendigt for at virkeliggøre disse målsæt-
ninger.

(3) Det er ikke udtrykkeligt fastlagt i direktivet, til hvilken
medlemsstats myndigheder filialer af kredit- og finansie-
ringsinstitutter med hovedsæde i en anden medlemsstat
skal indberette mistænkelige transaktioner, ej heller
hvilken medlemsstats myndigheder, der er ansvarlige for,
at sådanne filialer overholder direktivet. Myndighederne i
den medlemsstat, hvor filialen er beliggende, bør
modtage sådanne indberetninger og udøve ovennævnte
ansvar.

(4) Denne ansvarsfordeling bør tydeligt fremgå af direktivet
gennem en ændring af definitionen på begreberne
»kreditinstitut« og »finansieringsinstitut«.

(5) Europa-Parlamentet har udtrykt bekymring over, at virk-
somhed som vekselkontorer (»bureaux de change«) og
pengeoverførselstjenester (money remittance offices) er
sårbare over for hvidvaskning af penge. Sådan virk-
somhed burde allerede være omfattet af anvendelsesom-
rådet for direktivet. For at fjerne enhver tvivl på området
bør det tydeligt bekræftes i direktivet, at sådan virk-
somhed er omfattet.

(6) For at sikre en så fuldstændig dækning af den finansielle
sektor som muligt bør det ligeledes gøres klart, at direk-
tivet finder anvendelse på investeringsselskaber som defi-
neret i Rådets direktiv 93/22/EØF af 10. maj 1993 om
investeringsservice i forbindelse med værdipapirer (5).

(7) I henhold til direktivet er medlemsstaterne kun forpligtet
til at bekæmpe hvidvaskning af udbytte, der stammer fra
narkotikaforbrydelser. Der har i de seneste år været en
tendens til at definere begrebet hvidvaskning af penge på
grundlag af en bredere vifte af forudgående eller under-
liggende lovovertrædelser, hvilket blandt andet afspejles i
ajourføringen i 1996 af de 40 rekommandationer fra
Den Finansielle Aktionsgruppe vedrørende Hvidvaskning
af Penge (FATF), som er det førende internationale organ
til bekæmpelse af hvidvaskning af penge.

(8) En bredere vifte af prædikatforbrydelser fremmer indbe-
retningen af mistænkelige transaktioner og det internati-
onale samarbejde på området. Direktivet bør derfor
ajourføres i denne henseende.

(9) Ved Rådets fælles aktion 98/699/RIA af 3. december
1998 om hvidvaskning af penge, identifikation, opspo-
ring, indefrysning, beslaglæggelse og konfiskation af
redskaber og udbytte fra strafbart forhold (6) enedes
medlemsstaterne om at lade alle alvorlige lovovertræ-
delser, som defineret i den fælles aktion, være prædikat-
forbrydelser med det formål at gøre hvidvaskning af
penge strafbart.

(10) Navnlig er bekæmpelsen af organiseret kriminalitet nært
forbundet med bekæmpelsen af hvidvaskning af penge.
Listen over prædikatforbrydelser bør derfor tilpasses for
at tage højde herfor.

(1) EFT C 177 E af 27.6.2000, s. 14.
(2) EFT C 75 af 15.3.2000, s. 22.
(3) Europa-Parlamentets udtalelse af 5.7.2000 (EFT C 121 af 24.4.2001,

s. 33), Rådets fælles holdning af 30.11.2000 (EFT C 36 af
2.2.2001, s. 24) og Europa-Parlamentets afgørelse af 5.4.2001
(endnu ikke offentliggjort i EFT). Europa-Parlamentets afgørelse af
13.11.2001 og Rådets afgørelse af 19.11.2001.

(5) EFT L 141 af 11.6.1993, s. 27. Senest ændret ved Europa-Parlamen-
tets og Rådets direktiv 97/9/EF (EFT L 84 af 26.3.1997, s. 22).

(4) EFT L 166 af 28.6.1991, s. 77. (6) EFT L 333 af 9.12.1998, s. 1.
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(11) Direktivet indeholder en række forpligtelser, navnlig om
indberetning af mistænkelige transaktioner. Det vil være
mere hensigtsmæssigt og i tråd med filosofien bag hand-
lingsplanen til bekæmpelse af organiseret kriminalitet
udarbejdet af Gruppen på Højt Plan (1), at forbuddet
mod hvidvaskning af penge i direktivet udvides.

(12) Rådet vedtog den 21. december 1998 fælles aktion 98/
733/RIA om at gøre det strafbart at deltage i en kriminel
organisation i Den Europæiske Unions medlemsstater (2).
Denne fælles aktion afspejler en konsensus blandt
medlemsstaterne om behovet for fælles tiltag på
området.

(13) I de enkelte medlemsstater bliver mistænkelige transakti-
oner i overensstemmelse med direktivet indberettet af
den finansielle sektor, og navnlig af kreditinstitutterne.
Det kan konstateres, at den skærpede kontrol i den
finansielle sektor har foranlediget personer, der ønsker at
hvidvaske penge, til at søge andre metoder til at tilsløre
oprindelsen af økonomisk udbytte fra kriminelle hand-
linger.

(14) Der er en tendens til øget hvidvaskning af penge
gennem den ikke-finansielle sektor. Dette bekræftes af
FATF's undersøgelse af hvidvaskningsteknikker og -typo-
logier.

(15) Forpligtelserne i henhold til direktivet med hensyn til
kundeidentifikation, opbevaring af dokumentation og
indberetning af mistænkelige transaktioner bør udvides
til også at omfatte en begrænset række aktiviteter og
erhverv, som har vist sig sårbare i forbindelse med hvid-
vaskning af penge.

(16) Notarer og selvstændige inden for de juridiske erhverv,
som defineret af medlemsstaterne, bør underlægges
direktivets bestemmelser, når de deltager i finansielle
eller selskabsretlige transaktioner, herunder rådgiver om
skatteforhold, hvor der er størst risiko for, at disse
faggruppers ydelser misbruges til at hvidvaske udbytte
fra kriminel virksomhed.

(17) Når selvstændige medlemmer af erhverv, der yder juri-
disk rådgivning, som er retligt anerkendte og underkastet
retligt tilsyn, som f.eks. advokater, undersøger en klients
retsstilling eller repræsenterer en klient i retssager, vil det
imidlertid ikke være hensigtsmæssigt, at disse i henhold
til direktivet for så vidt angår disse aktiviteter forpligtes
til at indberette mistanke om hvidvaskning af penge. Der
må ikke være nogen forpligtelse til at indberette oplys-
ninger, der er modtaget før, under eller efter en retssag
eller i forbindelse med vurderingen af en klients retsstil-
ling. Juridisk rådgivning er således fortsat omfattet af
tavshedspligt, medmindre den juridiske rådgiver deltager
i hvidvaskningsaktiviteter, den juridiske rådgivning ydes
med henblik på hvidvaskning af penge eller advokaten

ved, at klienten søger juridisk rådgivning med henblik på
hvidvaskning af penge.

(18) Tjenesteydelser, der er direkte sammenlignelige, og som
præsteres af de faggrupper, der er omfattet af direktivet,
bør behandles på samme måde. For at beskytte de rettig-
heder, der er fastsat i Den Europæiske Menneskerettig-
hedskonvention (EMK) og i traktaten om Den Europæ-
iske Union, bør de oplysninger, som revisorer, eksterne
regnskabskyndige og skatterådgivere, som i nogle
medlemsstater kan forsvare eller repræsentere en klient i
retssager eller undersøge en klients retsstilling, får
adgang til under udførelsen af disse opgaver, ikke være
underlagt indberetningsforpligtelserne i henhold til
direktivet.

(19) Der henvises i direktivet til »de myndigheder, der er
ansvarlige for bekæmpelse af hvidvaskning af penge«,
hvortil indberetningerne om mistænkelige transaktioner
skal foretages, og til myndigheder, som i henhold til en
lov eller anden bestemmelse er bemyndiget til at føre
tilsyn med de af direktivet omfattede institutters og
personers aktiviteter (»kompetente myndigheder«). Der er
enighed om, at direktivet ikke forpligter medlemssta-
terne til at oprette sådanne »kompetente myndigheder«,
hvis de ikke eksisterer, og at advokatsamfund og andre
selvregulerende organer for selvstændige ikke hører ind
under betegnelsen »kompetente myndigheder«.

(20) Når det drejer sig om notarer og selvstændige inden for
de juridiske erhverv, bør medlemsstaterne af hensyn til
disses tavshedspligt i forhold til deres klienter, have
mulighed for at udnævne advokatsamfundet eller andre
selvregulerende organer for selvstændige som det organ,
hvortil de kan indberette eventuelle tilfælde af hvidvask-
ning af penge. Medlemsstaterne bør fastsætte reglerne
for håndteringen af sådanne indberetninger og deres
eventuelle videregivelse til »de myndigheder, der er
ansvarlige for bekæmpelsen af hvidvaskning af penge«,
og generelt passende former for samarbejde mellem
advokatsamfund eller andre tilsvarende erhvervssam-
menslutninger og disse myndigheder —

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV:

Artikel 1

Direktiv 91/308/EØF ændres således:

1) Artikel 1 affattes således:

»Artikel 1

I dette direktiv forstås ved:

A) »kreditinstitut«: et foretagende som defineret i artikel 1,
nr. 1), første afsnit, i Rådets direktiv 2000/12/EF (*),
samt en filial, som defineret i artikel 1, stk. 3, i nævnte
direktiv og beliggende i Fællesskabet, af et kreditin-
stitut, hvis hovedsæde er beliggende i eller uden for
Fællesskabet

(1) EFT C 251 af 15.8.1997, s. 1.
(2) EFT L 351 af 29.12.1998, s. 1.
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B) »finansieringsinstitut«:

1) et foretagende, som ikke er et kreditinstitut, og hvis
hovedaktivitet er at foretage en eller flere af de
forretninger, der er opført under punkt 2 til 12 og
punkt 14 på listen i bilag I til direktiv 2000/12/EF;
dette omfatter virksomhed som vekselkontorer
(»bureaux de change«) og pengeoverførselstjenester
(money transmission/remittance offices)

2) et forsikringsselskab, der er behørigt godkendt i
henhold til Rådets direktiv 79/267/EØF (**), for så
vidt det udfører aktiviteter, der omfattes af nævnte
direktiv

3) et investeringsselskab som defineret i artikel 1, nr.
2), i direktiv 93/22/EØF (***)

4) et institut for kollektiv investering, der markeds-
fører sine andele eller aktier.

Denne definition på et finansieringsinstitut omfatter
også filialer, der er beliggende i Fællesskabet, af finan-
sieringsinstitutter, hvis hovedsæde er beliggende i eller
uden for Fællesskabet

C) »hvidvaskning af penge«: følgende forsætlige hand-
linger:

— konvertering eller overførsel af formuegoder — vel
vidende, at de hidrører fra en kriminel handling
eller fra medvirken i en sådan handling — med det
formål at fortie eller tilsløre formuegodernes ulov-
lige oprindelse eller at hjælpe personer, som er
involveret i en sådan handling, til at unddrage sig
de retlige konsekvenser heraf

— fortielse eller tilsløring af formuegodernes art,
oprindelse, lokalisering, placering eller bevægelser
eller af den egentlige ejendomsret til disse formue-
goder eller dertil knyttede rettigheder, vel vidende,
at de hidrører fra en kriminel handling eller fra
medvirken i en sådan handling

— erhvervelse, besiddelse eller anvendelse af formue-
goder, vel vidende ved modtagelsen af disse goder,
at de hidrører fra en kriminel handling eller fra
medvirken i en sådan handling

— medvirken i en af de handlinger, som er nævnt i de
foregående led, medvirken med henblik på at begå
den nævnte handling, forsøg på at begå den, det at
hjælpe, tilskynde eller råde nogen til at begå den
eller det at lette gennemførelsen heraf.

Den viden, hensigt eller tilskyndelse, som skal foreligge
i forbindelse med handlingerne i dette led, kan fastslås
på grundlag af objektive forhold.

Der foreligger hvidvaskning af penge, også selv om de
handlinger, som har frembragt de formuegoder, der
skal hvidvaskes, har fundet sted på en anden medlems-
stats eller et tredjelands område.

D) »formuegoder«: aktiver af enhver art, hvad enten der er
tale om fysiske eller ikke-fysiske genstande, løsøre eller
fast ejendom, materielle eller immaterielle aktiver, samt
retlige dokumenter eller instrumenter, der tjener som
bevis for ejendomsret til sådanne aktiver eller dertil
knyttede rettigheder.

E) »kriminel handling«: enhver form for kriminel delta-
gelse i en alvorlig lovovertrædelse.

Alvorlige lovovertrædelser er som minimum:

— enhver af de lovovertrædelser, der er defineret i
artikel 3, stk. 1, litra a), i Wienerkonventionen

— kriminelle organisationers handlinger som defineret
i artikel 1 i fælles aktion 98/733/RIA (****)

— svig som defineret i artikel 1, stk. 1, og artikel 2, i
konventionen om beskyttelse af De Europæiske
Fællesskabers finansielle interesser (*****), i det
mindste i grove tilfælde

— bestikkelse

— en lovovertrædelse, der kan give betydeligt udbytte,
og som kan medføre en streng frihedsstraf efter
medlemsstatens straffelovgivning.

Inden den 15. december 2004 tilnærmer medlems-
staterne definitionen i dette led til definitionen af
alvorlige strafbare handlinger i fælles aktion 98/
699/RIA. Rådet opfordrer Kommissionen til inden
den 15. december 2004 at fremsætte forslag til
ændring af nærværende direktiv i den henseende.

Medlemsstaterne kan udpege en hvilken som helst
anden lovovertrædelse som en kriminel handling med
henblik på dette direktiv.

F) »kompetente myndigheder«: de nationale myndigheder,
som i henhold til lov eller anden bestemmelse er
bemyndiget til at føre tilsyn med de af direktivet
omfattede institutters og personers aktivitet.

(*) EFT L 126 af 26.5.2000, s. 1. Ændret ved direktiv
2000/28/EF (EFT L 275 af 27.10.2000, s. 37.

(**) EFT L 63 af 13.3.1979, s. 1. Senest ændret ved
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 95/26/EF
(EFT L 168 af 18.7.1995, s. 7).

(***) EFT L 141 af 11.6.1993, s. 27. Senest ændret
ved Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 97/9/EF
(EFT L 84 af 26.3.1997, s. 22).

(****) EFT L 351 af 29.12.1998, s. 1.
(*****) EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48.«

2) Følgende artikel indsættes:

»Artikel 2a

Medlemsstaterne sørger for, at de forpligtelser, der følger
af dette direktiv, kræves opfyldt af følgende institutter:

1) kreditinstitutter som defineret i artikel 1, litra A)
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2) finansieringsinstitutter som defineret i artikel 1, litra
B)

samt af følgende juridiske og fysiske personer i
udøvelsen af deres erhverv:

3) revisorer, eksterne regnskabskyndige og skatterådgi-
vere

4) ejendomsmæglere

5) notarer og andre selvstændige inden for de juridiske
erhverv, når de deltager, enten

a) ved bistand i planlægningen eller udførelsen af
transaktioner for deres klienter i forbindelse med:

i) køb og salg af fast ejendom eller virksom-
heder

ii) forvaltning af klienters penge, værdipapirer
eller andre aktiver

iii) åbning eller forvaltning af bank-, opsparings-
eller værdipapirkonti

iv) tilvejebringelse af nødvendig kapital til opret-
telse, drift eller ledelse af selskaber

v) oprettelse, drift eller ledelse af investeringsfor-
eninger, selskaber eller lignende strukturer

b) eller ved på deres klients vegne og for dennes
regning at foretage en hvilken som helst finansiel
transaktion eller transaktion vedrørende fast
ejendom

6) forhandlere af genstande af høj værdi, såsom ædel-
stene eller -metaller, eller af kunst, og auktionshol-
dere, når der betales kontant og med et beløb på
15 000 EUR eller derover

7) kasinoer.«

3) Artikel 3 affattes således:

»Artikel 3

1. Medlemsstaterne sørger for, at de af direktivet
omfattede institutter og personer kræver, at deres kunder
legitimerer sig ved hjælp af et retskraftigt dokument, når
der optages forretningsmæssig forbindelse med dem, for
institutternes vedkommende, navnlig når der åbnes en
bank- eller opsparingskonto eller et depot.

2. Dette krav om legitimation gælder også for enhver
transaktion med andre kunder end dem, der er
omhandlet i stk. 1, vedrørende et beløb på 15 000 EUR
eller derover, hvad enten den udføres i en enkelt eller i
flere operationer, hvis der synes at være indbyrdes
forbindelse mellem dem. Hvis beløbet ikke kendes på
det tidspunkt, hvor transaktionen påbegyndes, skal det
pågældende institut eller den pågældende person kræve
legitimation, så snart instituttet eller personen får
kendskab hertil og konstaterer, at tærsklen er nået.

3. Uanset stk. 1 og 2 kræves der ikke legitimation i
forbindelse med forsikringsaftaler, der indgås af forsik-
ringsvirksomheder, som er godkendt i henhold til Rådets
direktiv 92/96/EØF af 10. november 1992 om samord-
ning af love og administrative bestemmelser vedrørende
direkte livsforsikringsvirksomhed (tredje livsforsikringsdi-
rektiv) (*), og hvis virksomhed er omfattet af nævnte
direktiv, når beløbet af den eller de periodiske præmier,
der skal indbetales i løbet af et år, er på 1 000 EUR
eller derunder, eller ved indbetaling af en engangspræmie
på 2 500 EUR eller derunder. Hvis den eller de perio-
diske præmier, der skal indbetales i løbet af et år,
forhøjes, således at tærsklen på 1 000 EUR overstiges,
skal der kræves legitimation.

4. Medlemsstaterne kan foreskrive, at legitimation ikke
er obligatorisk for pensionsforsikringsaftaler, der indgås i
medfør af en arbejdskontrakt eller den forsikredes
erhvervsmæssige virksomhed, forudsat at disse aftaler
ikke indeholder en tilbagekøbsklausul og ikke kan
anvendes som sikkerhed for et lån.

5. Uanset ovennævnte stykker kræves der legitimation
for alle kasinokunder, der køber eller ombytter spilleje-
toner til en værdi af 1 000 EUR eller derover.

6. Kasinoer, som er underlagt statskontrol, opfylder
under alle omstændigheder identifikationskravet i dette
direktiv, hvis kunden registreres og skal legitimere sig
allerede ved indgangen, uafhængigt af hvor store beløb
der ombyttes.

7. Er der tvivl om, hvorvidt de i de foregående
stykker nævnte kunder handler for egen regning, eller er
der vished for, at de ikke handler for egen regning, skal
de af direktivet omfattede institutter og personer træffe
rimelige foranstaltninger til at indhente oplysninger om
den faktiske identitet af de personer, for hvis regning
disse kunder handler.

8. De af direktivet omfattede institutter og personer
skal kræve denne legitimation, selv om transaktionsbe-
løbet er lavere end ovennævnte tærskler, så snart de har
mistanke om hvidvaskning af penge.

9. De af direktivet omfattede institutter og personer
er ikke underlagt legitimationskravene i denne artikel,
hvis kunden er et kredit- eller et finansieringsinstitut, der
er omfattet af dette direktiv eller et kredit- eller finansie-
ringsinstitut beliggende i et tredjeland, der efter de rele-
vante medlemsstaters opfattelse stiller krav svarende til,
hvad der følger af dette direktiv.

10. Medlemsstaterne kan foreskrive, at legitimations-
kravene vedrørende de transaktioner, der er omhandlet i
stk. 3 og 4, er opfyldt, når det konstateres, at transakti-
onsbeløbet skal debiteres en konto, der er åbnet i
kundens navn i et kreditinstitut omfattet af dette direktiv
i overensstemmelse med kravene i stk. 1.



DA De Europæiske Fællesskabers Tidende 28.12.2001L 344/80

11. Medlemsstaterne sørger under alle omstændig-
heder for, at de af direktivet omfattede institutter og
personer træffer sådanne specifikke, relevante foranstalt-
ninger, som er nødvendige for at råde bod på den
øgede risiko for hvidvaskning af penge, der opstår, når
der optages forretningsmæssig forbindelse eller påbe-
gyndes en transaktion med en kunde, som ikke fysisk er
til stede med henblik på at legitimere sig (»transaktioner
uden direkte kontakt«). Sådanne foranstaltninger bør
sikre, at kundens identitet fastslås, f.eks. ved at omfatte
krav om supplerende dokumentation eller supplerende
foranstaltninger med henblik på at kontrollere eller certi-
ficere de leverede dokumenter eller bekræftende atte-
stering fra en institution, der er omfattet af dette
direktiv, eller ved at kræve, at den første betaling i
forbindelse med transaktionerne foretages via en konto
åbnet i kundens navn i et kreditinstitut, der er omfattet
af dette direktiv. De interne kontrolprocedurer, der er
fastsat i artikel 11, stk. 1, bør tage særlig højde for
disse foranstaltninger.

(*) EFT L 360 af 9.12.1992, s. 1. Senest ændret ved
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2000/64/EF
(EFT L 290 af 17.11.2000, s. 27).«

4) I artikel 4, 5, 8 og 10 ændres ordene »kredit- og finan-
sieringsinstitutter« til »de af direktivet omfattede insti-
tutter og personer«.

5) Artikel 6 affattes således:

»Artikel 6

1. Medlemsstaterne sørger for, at de af direktivet
omfattede personer og institutter samt medlemmer af
disses ledelse og deres ansatte til fulde samarbejder med
de myndigheder, der er ansvarlige for bekæmpelsen af
hvidvaskning af penge:

a) ved på eget initiativ at underrette disse myndigheder
om ethvert forhold, som kunne være tegn på hvid-
vaskning af penge

b) ved på opfordring at give disse myndigheder alle
nødvendige oplysninger i henhold til procedurerne i
den relevante lovgivning.

2. De i stk. 1 nævnte oplysninger fremsendes til de
myndigheder, der er ansvarlige for bekæmpelsen af hvid-
vaskning af penge i den medlemsstat, på hvis område
det institut eller den person, der fremsender oplysnin-
gerne, befinder sig. Fremsendelsen varetages normalt af
den eller de personer, som er udpeget af institutterne
eller personerne i henhold til procedurerne i artikel 11,
stk. 1, litra a).

3. For så vidt angår notarer og selvstændige inden for
de juridiske erhverv som omhandlet i artikel 2a, nr. 5),
kan medlemsstaterne som den myndighed, der skal
underrettes om de i stk. 1, litra a), omhandlede forhold,
udpege et relevant selvregulerende organ for det pågæl-
dende erhverv, og medlemsstaterne fastlægger i så fald
reglerne for samarbejdet mellem det pågældende selvre-
gulerende organ og de myndigheder, der er ansvarlige
for bekæmpelse af hvidvaskning af penge.

Medlemsstaterne er ikke forpligtet til at anvende de krav,
der følger af stk. 1, på notarer og selvstændige inden for
de juridiske erhverv, revisorer, eksterne regnskabssagkyn-
dige og skatterådgivere for så vidt angår de oplysninger,
som de modtager fra en klient eller om en klient i
forbindelse med, at de vurderer den pågældende klients
retsstilling, eller i forbindelse med, at de forsvarer eller
repræsenterer denne under eller i forbindelse med en
retssag, herunder at de rådgiver om iværksættelse eller
undgåelse af et sagsanlæg, uanset om oplysningerne er
modtaget eller indhentet før, under eller efter retssagen.«

6) Artikel 7 affattes således:

»Artikel 7

Medlemsstaterne drager omsorg for, at de af direktivet
omfattede institutter og personer afholder sig fra at
udføre en transaktion, som de ved har, eller som de
mistænker for at have forbindelse med hvidvaskning af
penge, så længe de ikke har underrettet de i artikel 6
nævnte myndigheder herom. Disse myndigheder kan
under betingelser, der fastsættes i deres nationale
forskrifter, give pålæg om, at transaktionen ikke må
gennemføres. Såfremt der er mistanke om, at den pågæl-
dende transaktion vil kunne føre til hvidvaskning af
penge, og det ikke er muligt at undlade at udføre trans-
aktionen, eller en sådan undladelse vil kunne forhindre
retsforfølgningen af de personer, der drager fordel af en
formodet hvidvaskningstransaktion, foretager de pågæl-
dende institutter og personer den fornødne underretning
af myndighederne umiddelbart derefter.«

7) Den eksisterende tekst bliver stk. 1 og følgende
indsættes som stk. 2 i artikel 8:

»2. Medlemsstaterne er ikke i henhold til dette
direktiv forpligtet til at anvende stk. 1, på de i artikel
6, stk. 3, andet afsnit, nævnte erhverv.«

8) Artikel 9 affattes således:

»Artikel 9

Det forhold, at en person eller et institut, der er
omfattet af direktivet, eller en ansat eller et medlem af
ledelsen i et sådant i god tro meddeler de myndigheder,
der er ansvarlige for bekæmpelse af hvidvaskning af
penge, de i artikel 6 og 7 nævnte oplysninger, betragtes
ikke som brud på den tavshedspligt, som gælder i
henhold til kontrakt eller love eller administrative
bestemmelser, og påfører ikke personen eller instituttet,
medlemmerne af dets ledelse eller dets ansatte nogen
form for ansvar.«

9) I artikel 10 tilføjes følgende afsnit:

»Medlemsstaterne drager omsorg for, at de tilsynsor-
ganer, som i henhold til lov eller anden bestemmelse er
bemyndiget til at overvåge aktie-, valuta- og finansderi-
vatmarkeder, underretter de myndigheder, der er ansvar-
lige for bekæmpelse af hvidvaskning af penge, hvis de
opdager forhold, som giver formodning om hvidvask-
ning af penge.«
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10) Artikel 11 affattes således:
»Artikel 11
1. Medlemsstaterne drager omsorg for, at de af direk-
tivet omfattede institutter og personer
a) indfører passende interne kontrolprocedurer og

kommunikationsprocedurer med henblik på at fore-
bygge og forhindre gennemførelse af transaktioner,
der er knyttet til hvidvaskning af penge

b) træffer passende foranstaltninger for at gøre deres
ansatte bekendt med bestemmelserne i dette direktiv.
Disse foranstaltninger skal bl.a. bestå i særlige uddan-
nelsesprogrammer for deres ansatte, således at disse
får bedre forudsætninger for at genkende aktiviteter,
som kan være forbundet med hvidvaskning af penge,
og kan blive instrueret om, hvorledes de skal
forholde sig i sådanne tilfælde.

Hvis en fysisk person, der er omfattet af bestemmelserne
i artikel 2a, nr. 3-7, udøver sit erhverv som ansat hos
en juridisk person, skal forpligtelserne i nærværende
artikel gælde den juridiske person og ikke den fysiske
person.
2. Medlemsstaterne drager omsorg for, at de af direk-
tivet omfattede institutter og personer har adgang til
aktuelle oplysninger om de metoder, som anvendes ved
hvidvaskning af penge, og om forhold, der gør det
muligt at opspore mistænkelige transaktioner.«

11) I artikel 12 erstattes »de kredit- og finansieringsinsti-
tutter, der er nævnt i artikel 1« med »de institutter og
personer, der er nævnt i artikel 2a.«

Artikel 2

Tre år efter vedtagelsen af dette direktiv foretager
Kommissionen inden for rammerne af den rapport, der er
omhandlet i artikel 17 i direktiv 91/308/EØF, en særlig

undersøgelse af aspekter vedrørende gennemførelsen af
artikel 1, litra E), femte led, særbehandlingen af advokater og
andre selvstændige inden for de juridiske erhverv, kundeiden-
tifikationen i transaktioner uden direkte kontakt og de
mulige virkninger for elektronisk handel.

Artikel 3

1. Medlemsstaterne sætter de nødvendige love og admini-
strative bestemmelser i kraft for at efterkomme dette direktiv
senest 15. juni 2003. De underretter straks Kommissionen
herom.

Disse love og bestemmelser skal ved vedtagelsen indeholde
en henvisning til dette direktiv eller skal ved offentliggørelsen
ledsages af en sådan henvisning. De nærmere regler for
henvisningen fastsættes af medlemsstaterne.

2. Medlemsstaterne meddeler Kommissionen teksten til de
vigtigste nationale retsforskrifter, som de udsteder på det
område, der er omfattet af dette direktiv.

Artikel 4

Dette direktiv træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i
De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Artikel 5

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 4. december 2001.

På Europa-Parlamentets vegne

N. FONTAINE

Formand

På Rådets vegne

D. REYNDERS

Formand


